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A háború hiénái.
Alsólendva, julius 24.

Tizenkét hónap óta folyik a világ leg
ádázabb harca. Tizenkét hónap óta folyik 
vére apának, fiúnak, testvérnek, férjnek s 
vegyül össze a mohó földdel a győzelemért. 
A francia mocsarak és rengetegek, a tiroli 
és karinthiai szirtek, a galíciai dombok, a 
lengyel homoksikság, a Száva partja, a fe
kete crnagorci hegyek s a Boszporus vize 
százával, ezrével falja az áldozatokat. M in
den egyes fél igyekszik teljes erejével es 
minden eszközzel a győzelmet kivívni.

S mig ez az óriási vetélykedés tart, 
mig legjobbjaink mindenüket kockára teszik 
a Hazáért s a Haza jövőjéért, itthon újabb 
fajta harc folyik már a háború kezdete óta: 
a haszon, a nyereség, a pénz harca. Ez a 
harc nem ismer semmiféle korlátot, semmi
féle határt és tekintetet. Itt nincs egyenes 
ut, nincs becsület, itt minden csak önzés 
és az önzés szokott kísérete.

Hogy a világháborúban kik győznek, 
azt minden bizodalmunk mellett nem tud
hatjuk. De hogy kik győznek a másik 
harcban, kik vitték el — legalább ideigle
nesen — a győzelem gyümölcseit, azt már 
látjuk. Ők azok, akik papirosbakancsot szál
lítanak, pamutszüvetet gyapjúszövet helyett, 
zsir helyett romlott faggyút, tojás helyett 
padlóviaszkot. Ők azok, akik üzérkednek, 
hamisítanak, uzsoráskodnak mindennel . . .

Amit az üzleti lelkiismeretlenség ezek

A boldogtalanok.
Irta: TÓTH 1RÉNKE.

Iskoláim elvégzése után egy kisebb városba 
vetett a sors. Nagyon fiatal, alig húsz éves vol
tam akkor és nevetségesen romantikus. Hősi 
kalandokról álmodoztam. Életem célja volt fel
áldozni magamat valakiért, vagy valamiért. Leg
jobban szerettem volna elpusztulni a velem szem
ben lakó szép asszonyért. De az idő és a tapasz
talat mihamar kiábrándítottak belöic. Hanem pár 
hónap múlva megismerkedtem és beleszerettem 
egy csinos fiatal leányba. Boldogok voltunk, egy 
évig nagyon boldogok . . .

Most is szép képeket fest agyamban az em
lékezet azokról az időkről. A csendes alkonyat 
s a sárga-képű hold voltak eskünk tanúi. S leg
szebb emlékeim egy báli éjszakához fűződnek, 
s egy kis sétatérhez, mely a kertjük végében volt 
s ahol egy nyári este Olga fölé hajolva csendesen 
megcsókoltam a homlokát. . .

Egyik nap levelet kaptam Oigától, melyben 
találkára hívott atyjának egy közeli erdejébe.

Ősz volt. Sárguló levelek kavarogtak a lég
ben, a szél süvített, az ágak zizegtek, a varjak 
vészt jósolva szálldostak fejem felett. Megretneg- 
tem. Olga fehérbe öltözve, halaványan, kisírt 
szemekkel közeledett felém.

— Nagyon fáj, — mondá, — hogy Önnek 
bánatot kell okoznom, de kérem, adja vissza 
szavamat, oldjon lel esküm alól. Igen . . .  szaki

ben a nehéz napokban művel, az valóban 
a gazemberségnek netovábbja. Hiába ez 
ellen minden rendszabály, a kormány külön
féle rendelkezése, ármegállapítás, rekvirálás 
és hatósági üldözés. Nincs hatalom a földön, 
amely azok körmére vigyázni tudjon, akik
ben a hitvány, lelkiismeretlen üzérkedéshez 
s csalásokhoz szokott, tisztességtelen nye
reségre éhes lélek lakik. A háború ezeknek 
a szabadhalászás ideje. Minél több a tiltott 
terület s minél inkább betartják az átlag
emberek a tilalmakat, annál jobban dolgoz
nak ők, annál több hasznot szednek s annál 
jobban röhögnek az együgyiieken, akiknek 
az üzleteit még az erkölcs és a tisztesség 
irányítja. A leleplezettck legtöbbje nem 
kezdő, nem a családjuknak szükséges kuko
ricalisztet akarjak megkeresni. Százezrekkel 
rendelkeznek. Tehát nem a szükség hajtja 
őket a tilos pénzszerzésre, hanem a maliimon 
őrülete, mert a pénzzel járó nagy hatalmat 
akarják maguknak biztosítani. Hisz ebben 
a szerencsétlen országban annyira igaza 
van mindenkinek, aki gazdag, kinek sok 
pénze van . . .

Sok felháborító és öklöt emelő követ
kezmény fűződik a háború közgazdasági 
területén működők manipulációihoz. Le
fagyott ujjak, amputált lábak, tifuszos kato
nák százai sínylették és sinylik a spekulánsok 
hitványságát. Apák aggodalma, anyák könyje, 
gyermekek sírása kiséri azoknak az aranyak
nak a csengését, amelyek a hicnáskodások- 
ból gyűltek halomra. De talán ez még mind

tanunk kell . . . Atyám a tőnk szelére jutott s 
csak Pálffy tudja megmenteni, akihez feleségül 
kell mennem. Sokat gondolkoztam, hogy mit 
tegyek, de atyám könyörgött, hogy ne adjam ke
zébe a fegyvert . . .

— S maga mit határozott? — szakitám 
főibe dadogó beszédjét Meglátszott az arcán, 
hogy nagy megerőltetésébe kerül könnyeit vissza
tartani.

Én,... én engedelmeskedem atyámnak,... 
kötelességem!

Okosan teszi, — feleltem. — Büszke 
vagyok rá. hogy ily nemes leiket szerethettem!

Hidegvért erőltettem magamra s kezet fog
tunk. Olga remegve bncsuzott:

— Egyetlen barátom! Esküdjön meg, hogy 
sohasem keresi az alkalmat a viszontlátásra. De 
ha valamikor szükségem lesz egy jó barátra s 
hívni fogom, eljön?

— Jövök Olga, akkor is ép oly szeretettel, 
mint amennyivel most távozom .. .

Többet nem tudtam szólni, együtt sirtunk. 
*

Fájt nagyon, hogy elvesztettem üdvössége
met, de megnyugtatott kissé az a tudat, h gy 
nemesen cselekedtem. Lapozgattam egyik regé
nyemben, hol a hős hasonló helyzetbe jut s ké
sőbb megöli magát. Megtegyem én is? Nem! 
Élni s a fájdalom mardosó terhét cipelni nagyobb 
dolog, mint meghalni. S Olga még vissza fog 
engem hívni, én tudom, érzem . . .

Legokosabbnak találtam elutazni messze 
idegenbe, hol könnyebb lesz a feledés. Elhagytam

elviselhető, mert elöbb-utóbb mégis csak 
vége lesz, de ami még folháboritóbb, az, 
hogy ezek a háború után ismét fölállva 
és uralkodva, példájukkal fogják irányítani 
közgazdasági életünket.

Meg kell akadályozni, hogy ezek a 
háborús nagyságok megmaradhassanak ab
ban a magasságban, ahova lelklismeretlen- 
ségiik csodás lendülete fölsegitette őket. 
Ha egy kém rászolgál a legsúlyosabb bün
tetésre akkor is, ha árulás folytán talán 
csak 5— 6 ember vész el, nem érdemel
hetnek kíméletet azok sem, akik századokat 
tesznek beteggé, ezredeket mezitlábossá s 
hadtesteket rongyossá. A milliárdokat 
amelyeket lelkesedéssel áldoz a nemzet a 
győzelem kivívására — ne veze-'sék le a 
saját zsebükbe csalók és hamisítók. A haza- 
árulás modern definíciójába bizonyára bele
tartozik a bakancs-, posztó-, lisze- és zsír- 
csalás is s azért félre az irgalommal es 
felre azokkal, akik ilyen esetben képesek 
irgalmat gyakorolni!

A csalásból lett nagyságok ne pöffesz- 
kedjenek a háború után a szegényen mara
dottak előtt!

A husdrágaság megoldása.
— Tenyésszünk házinyu'at! —

A húsárak jó pár év óta rohamosan emel
kedtek s a háborús ál apót folyamán annyira fel
szöktek, hogy most már csak hadseregszállitók, 
milliomosok és sikkasztok engedhetik meg azt

anyámat, rokonaimat, csak egy barátommal álltam 
levelezésben, kinek meghagytam, hogy hollétemet 
ne tudassa senkivel, csak leveleimet küldje utá
nam. En pedig kóboroltam a világban céltalanul, 
nem volt semmi, mi valahova kössön, s sehol 
sem éreztem magamat jól . . .

Messze földön jártam bánatommal, titkommal, 
de sehol sem v ét nyugtom. Hej! ha a sors viszon
tagságaira gondolok, most is könnyezek, pedig a 
könny csak nevetséges egy férfinél, és mégsem 
v*>lí hely, ahol ne sírtam volna. S az idő, a leg
jobb orvos sem hegesztette be sebeimet. ..

Vártam. Esztendőket vártam, hogy megér
kezik a levél, melyben Olga hiv. De hiába. Életem 
nem volt más, mint hosszú, kínos várakozás . ..

Egyik nap levelet kaptam barátomtól, hogy 
anyám nagybeteg s utolsó kívánsága engem látni 
Azonnal vonatra ültem, de már későn érkeztem, 
már csak a ravatalon láthattam anyámat.

A sorsnak e kegyetlen játéka roppant meg
tört és dacára mindennek, erős és kitartó marad
tam. Ekkor elhatároztam, hogy pár hetet itthon 
töltök, de ezt is csak magamnak, emlékeimnek 
szentelem.

Egy esti sétám alkalmával Pálffy ókat láttam 
közeledni s majd kővé meredtem a meglepetéstől. 
Csak midőn mellettem elhaladtak, vettem észre, 
hogy Pá Ily karján nem Olga, hanem egy idegen 
nő halad. Örültem, hogy szinte elvesztettem az 
eszemet. Rögtön levelet írtam Olgának, hogy 
férje megcsalja . . . Nevet nem irtani a levél aiá.

*Egy hónapig vártam hírekre; úgy gondol-
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a fényűzést, hogy húst egyenek. Nagyobb váro
sokban, hogy a husinségen s a szegényebb nép
osztály táplálkozásán segítsenek, évek ei>it be
vezették a lóhusvágást. Az emberek eleinte húzód
tak ettől az újítástól, de később, mik r megismerték 
a lóhus jóságát és tápláló voltát, szívesen vásá
rolták annál is inkább, mert ki ója 40 fii ér és 1 
korona között váltakozott.

Ez persze a haboiu előtt volt. Ma a lóhus- 
székek előtt tülekednek az emberek, holott a hús 
ára itt is most már két kor ma tiz fillér s azt 
mondják: iesz még drágább is Általános a panasz, 
hogy kevés a vágóá iát s ami van, az elsősorban 
a katonaság szükségletére való. Ami azon felül 
marad, azt a közvetítő kereskedelem módfelett 
megdrágítja. Újabban, hogy a husinségen és drá
gaságon valamelyest enyhítsenek, rendelet utján 
szabályozták a fogyasztást és most kedden és 
pénteken nem szabad húst árusítani. I y módon 
a húsfogyasztás lényegesen kevesebb lesz s ezzel 
az árak alakulására is kihat ez az intézkedés.

A husdrágaság megoldásának praktikus és 
okos módját tanácsolja egyik gazda-előfizetőnk, 
aki evek óta szóval és írással kardoskodik a 
házinyultenycsztés érdekében. Azt Írja, hogy a 
házinyultenyésztés eszméjét meg kellene valósítani 
mindenütt, városban és falun egyaránt, mert ez 
az egyedüli mód arra, hogy a mindinkább vesze
delmessebbé váló husinségen s a szerényebb viszo
nyok közt élő polgárság élelmezésén segítsünk.

A földmivelési minisztériumnak kedene most 
az egész országban szervezni ezt a mozgalmat, 
hogy a kisgazdák, nagybirtokosok foglalkozzanak 
a házinyul tenyésztésével, melyből markét hónap 
múlva nagy mennyiséget lehetne piacra dobni, 
mert igen szapora a'iat. S amellett kevés igényű, 
úgyszólván minden költség nélkül felnevelhető, 
mert beéri az árokparton nőtt gazzal, lapuval, 
konyhahuliadék és kenyérhéjjal. A házinyul húsa 
igen élvezetes, hasonlatos a csirkéhez, tápláló 
tartalma pedig felülmúlja az összes általánosan 
fogyasztott húsokat. Legjobban szemlélhető ez 
ebből a kis összehasonlító vegy.elemzés ered
ményéből: a sertés húsa 16, a borjúé 195, a 
marháé 20, a tyúké 23 5, a házinyulé pedig 25" 
fehérnyét tartalmaz, tehát a legnagyobb tápláló 
erővel bir.

Húsa mellett szőrméje is sikerrel értékesít
hető s ha sikerülne a tenyésztést meghonosítani

tani, Olga megismeri az írásomat és válaszolni 
fog, de mikor sem hirt, sem feleletet nem kaptam, 
ismét világnak eredtem.

így éltem túl hosszú 21 évet, híven esküm- 
höz, melyet egy szép leánynak — a más menvasz- 
szonyának tettem; hajamba belekapott a szür
keség, de szivem ifjú volt s érette dobogott. 
Huszonegy évig vártam rá anélkül, hogy csak 
egyszer is láttam volna .. .

•

Múlt héten érkeztem meg Amerikából. Havre- 
ban ültem vonatra. Már magyar földön járt a 
vonatunk, mikor két ur szállott a kupémba. Az 
egyiket, bár nagyon megváltozott, az első pilla
natra megismertem. Pálffy volt. Bántott a jelen
léte, szerettem volna eltűnni, de mikor láttam, 
hogy nem ismert meg, mohó vággyal néztem a 
szemébe s az ajkára, mely Olga arcát oly sokszor 
érhette . . .

Egy darabig a jellemességről folyt köztük a 
szó, később áttértek a névtelen levelekre.

— Az én szegény feleségem is kapott egy
szer egy névtelen levelet, monda Pálffy. — 
Azt irta valaki neki, hogy én egy kokotfal sétál
tam. Sajátságos felsülés! mert én a levélben meg
jelölt időben és helyen a tulajdon feleségemmel 
sétáltam . . .

Általános kacagás Engem pedig elborított 
a veritek. Olga volt az az asszony? S un meg 
sem ismertem, annyira megöregedett. Hova lett 
az a gyönyörű arc? Erre vártam én huszonkét 
esztendeig? S ó még csak egy pillantásba sem 
méltatott engem! . . . A pokol minden tüzet lo-

és általánossá tenni, ezekből a mellekterményekből 
körülbelül tiz millió korona maradna az ország
ban Ennyit adunk ki külföldről behozott s házi- 
nzu! bőréből es szőréből készült szücsárukért.

Komoly és sürgős feladat hárul a felelős 
tényezőkre, hogy a napról-napra nehezebbé váló 
közélelmezésen segítsenek. A marhaállomány és 
egyéb, az élelmezést szolgáló állatfajok mennyisége 
lényegesen csökkent s mig ez újra pótolható lesz, 
esztendők múlnak el. Ezért kell gondoskodni 
olyan husfajtáról, mely a középosztály és a szeré
nyebb viszonyok közt élő emberek táplálkozását 
kielégítse s erre legmegfelelőbb a házinyul nagy
arányú tenyésztése. Ez van hivatva egyensúlyban 
tartani a huskeresletet és kínálatot, jobb táplál
kozáshoz és egyben (a prémek révén) számottevő 
mellékjövedelemhez segíti a szegényebb nép- 
osztályt.

A községek és városok maguk is rendez
hetnének be ilyen házinyul tenyészeteket. Aránylag 
kis területeken rengeteg házinyulat lehetne tenyész
teni s az élelmezése sem okozna gondot, mert 
a nyúl akármivel beéri. Rövid idő alatt mindenütt 
százával lehetne a jó és Ízletes husu házinyulat 
árusítani s egészen bizonyos, hogy ebben az Ín
séges esztendőben az emberek kapva kapnának 
rajta.

Ha ez az akció sikerülne, ami csak kis jó
akaraton múlik, akkor elérhetjük, hogy e ferge
teges időben is jó es olcsó táplálkozáshoz jutunk, 
ami a jövendő létfentartáshoz most fokozottabb 
mértékben szükséges, mint eddig. Erős nemzedék 
csak jó és egészséges táplálkozás utján fejlődhet. 
A mostani viszonyok közt még dtágán sem táplál
kozhatunk megfelelően. Ezér; kell az olcsó és táp
láló h á z i n y u i f o g y a s z t á s t elősegíteni.

Ne kicsiny éljük annak értekét különösen ma, 
mikor szociális viszonyaink és a háború egyenes 
kötelességévé teszik minden hazafiasgondolkozásu 
embernek, hogy minden forrást megnyisson, az 
öníentartás minden fegyverét és módját haszná
latba vegye, hogy ellenségeink kicheztetési politi
kája csődöt mondjon.

Adakozzunk cigarettát, dohányt és 
olvasnivalót az alsólendvai fiók-tat talék- 
kórház sebesült hőseinek!

bőgni éreztem szivemben s gyűlöletem ellenére 
is megszólítottam azt az embert:

Uram! Egyszer nagyon régen ismerttik 
mi egymást. Kedves neje, kit akkor még Olga 
kisasszonynak hívtak, bizonyára emlékezni fog 
reám . . .

— Lehet, — felelte Pálffy, — hogy boldo
gult feleségem emlékezne . . .

Megreniegtem s kérdő pillantást vetettem 
Pálfíyra. Ő megértette tekintetemet s magyarázni 
kezdte:

- -  Olga meghalt, egy évre rá, hogy egybe
keltünk .. .

— Meghalt?! kiáltottam szinte önkívületben.
— igen, meghalt. Mióta férjhez ment, folyton 

halványodott s bizony csak egy évig húzta sze
gén;. Pedig mindent elkövettünk, hogy meg
mentsük... Visszakivánkozott régi kis falujába, 
otl is van eltemetve . ..

Én a legközelebbi vonattal utaztam Olga 
sírjához, de magam sem tudtam, miért megyek. 
A nap gyér sugarai bearanyozták a kis falusi 
temető korhadt keresztjeit, melyek között meg
találtam az egyszerű fehér sirkövet. A festés már 
lekopott róla, de a vésés megmaradt: Élt 19 évet.

Örületes indulat fogolt el. Szerettem volna 
magamhoz ölelni azt a halottal, kit huszonkét 
éven át rajongva szerettem ; megnézni azt a csont
vázat, melyért feláldoztam életet, ifjúságot, min
dent .. . Szerettem volna elrabolni azt a porladó 
lestet, mellyel megsemmisült minden álmom, re
ményem . . .  De fejem lehanyatlott, térdem íissze- 
roskadt s férfi létemre ekkor utulszur sírtam

Vége az uzsorának.
Maximális árak Alsólendván.
Végre-valahára nálunk is megállapí

totta a hatóság az élelmiszerek és egy éh 
elsőrendű szükségleti cikkek legmagasabb 
árait. S z é k e I v ff mii alsólendvai járási fő
szolgabíró szombaton délelőttre egy bizott
ságot hivott össze, mely az élelmiszerekkel 
ós az elsőrendű szükségleti cikkekkel való 
visszaélések meggátlása céljából egy tarifát 
állapított meg, amely az árakat az egész 
alsólendvai járásra nézve szabályozza.

Nagv előnye az árszabálynak az, hogy 
az árakat az egész járás területére nézve 
állapítja meg, mert igy nem történhetik meg 
az, hogy a tyukászok, tojásszedők és más 
viszonteladók a falvakban a maximálisnál 
magasabb árak mellett összeszedik a barom
fit, tojást stb.-t s elszállítják az alsólendvai 
és a járásbeli közönség orra elől.

A tarifa szerint Alsólendván és a janis
ban a következők lesznek az árak:
Buzakenyér, fehér, egy kiló — K 70 fill.

„ barnább, egy kiló — „ 60 ff
„ egész barna, egy kiló — » 50 ff

Rozskenyér, fehér, egy kiló — „ 56 ff
„ barna, „ „

Zsemlye vagy kifli, a háború kitö
— ” 40 »

rése előtti nagyságban, darabja n 5 ff
Disznózsír, egy kiló 5 „ — ff
Zsirszalonna, bürke nélkül, egy kg. 4 „ — ff
Tej, egy liter — „ 24 ff
Tejföl, egy liter — „ 80 ff
Túró, egy kiló — „ 60 ff
Tea-vaj, egy kiló 4 „ — ff
Főzővaj, „ „ 3 „ 50 ff
Tojás, egy darab — „ 8 ff
Burgonya, egy kiló — 8 ff
Vöröshagyma, egy kiló — 40 ff
Káposzta, nagyobb, egy fej — 16 ff

„ kisebb „ „ — „ 14 ff
Mák, egy kilo 1 „ 60 ff
Száraz bab, egy kiló — *„ 60 „
Korpa „ „ „ 28- 1 ff
Köles kása, egy liter — 40 ff
Hajdina „ „ — „ 60 ff
Szilva „ „ — „ 16 ff
Dió „ „ — 20 ff
Szőlő, szeptember 15-éig, egy kg. — „ 80 ff

>i ,, 15. után „ „ — „ 70 ff
Csirke, rántani való, egy pár 2- „ — ff

„ sütni való „ „ 4 ,, — ff
Sovány lúd, egy darab 3 „ 50 ff

„ kacsa, egy darab 2 „ 50 ff
Tökmagolaj, egy liter 2 — „
Raffia, egy kiló 2 „ 80 n
Barnaszén (iváneci), egy métermázsa 2 „ — „
Fémszén, ,, 4 „ 20 u
Porosz szén „ „ 
Tűzifa, puha hasáb, szállítás nélkül

5 • — »

egy méter 8 „ — n
Tűzifa, kemény hasáb, egy méter 10 n — V
Dorongfa „ „
3 deci (egy pohár) kanizsai vagy

9 l»’ — 11

soproni sör — n 24
3 deci (egy pohár) kőbányai sör — M 26
Palacksör — „ 56' ff

fiz az árszabály már életbe is lépett, 
ennélfogva az ebben megállapított árnál többet 
kérni, i'ügy többet adut sem Alsólendván, sem a 
járás más helységében nem szabad. Aki ezek
nél az áraknál többet kér, vagy aki többet 
fizet, az az 560(1:914. sz. belügyminiszteri 
rendelet 4. g-a értelmében kihágást követ 
el és tizenöt napig terjedhető elzárással és 200 
koronáig terjedhető pénzbüntetéssel biintettetik. 
I ellát nemcsak az eladót büntetik meg, ha
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portékáját ;i mejjállapitott árnál drágábbért 
adja, hanem azt is. aki drágábbért megveszi. 
Nem szabad az eladónak többet kérni a 
portékájáért még a kereslet rendkívüli foko
zódása esetén sem.

Az árak megállapításánál figyelembe 
vette a hatóság, hogy az uj árak ne legy e
nek a mostaninál aránytalanul alacsonyab
bak, nehogy a termelők elkerüljék piacunkat, 
viszont a normálisnál magasabbak se legye
nek. -

A maximális árak betartása fölött a 
hatóság szigorúan fog őrködni és minden 
visszaélést kíméletlenül fog büntetni.

A háború és a Balaton.
A Balaton mellöl, Balatoníürvdröl kaptuk az 

alábbi cikkecskét, amelyet készséggel közlünk, 
mert tárgyilagosan, élénken cáfolja néhány fővá
rosi lapnak ama tendenziós hírét, hogy a balaton- 
menti vendéglősök kihasználva a háborús viszo
nyokat, lehetetlenné teszik az ott nyaralást.

A cikk, melyet Dr. Sch. Gy. irt, igy hangzik :
A „magyar tenger" szépségét, hullámzását, 

színjátékét, ritka háborgását a világháború nem 
bántja. A természet szépségeit, a fürdés s a csó
nakázás gyönyöreit épugy élvezhetjük, mint 
békében. És élvezzük is. A különbség béke és 
háború ideje között a fürdőző közönségben van. 
De ez a különbség nem életbevágó.

A közönség száma csalódást jelent az opti
mistákra és a pesszimistákra egyaránt. Az opti
misták abban vannak, hogy tömve a hazai fürdők, 
elsősorban a Balaton fürdői. Hiszen az újságok 
azt Írták, hogy a magyar közönség, mivel nem 
mehet külföldi fürdőkbe, a hazaiakat fogja el
lepni. Azután azt írták az újságok, hogy a ható
ság fog gondoskodni a fürdők élelmezéséről. De 
amikor sokan vannak, akik inkább nem fiirdöz- 
nek, ha külföldön nem tehetik; és sokan vannak 
olyanok is, akik hallgatnak a mende-mondára s 
nem hisznek az élelmezés elegendöségében: ezen 
két okból nem váltak be az optimisták számításai.

A kongó ürességről rémálmokat látó pesszi
mizmus is csalódott. Van közönség a Balatonon 
igen szépen. Pl. Balatonfiireden csak a villákban 
van üres szoba, a három szállóban és a kéteme
letes szanatóriumban nincs. Baiatonszemcsen .1 
telepen van még hely, Balatonlellén kevésbbé. 
Szárszón és Siófokon alig látszik a háború. Van 
tehát élet a Balatonon. A gőzhajók és a vitor
lások kecsesen ringanak az ingó-bingó habokon, 
a közönség lubickol, pajzánkodik a langyos víz
ben s heverész a napsütötte homokon. Gondja 
nincs, élelmet kap bőven. Igen, igen, az élelem, 
— ez a főbökkenő! Ebben nem hisznek sokan. 
Utánajártam, kérdezősködtem, ki is tapasztaltam 
s igy kijelenthetem: van élelem a Balatonnál 
untig elég. Egészséges, jó magyar koszttól bárki 
is tulon-tul jóllakhatik s az erszénye sem fog 
sirni utána.

Aki nem hiszi mindezt, annak tessék eljönni 
és kipróbálni!

Öreg legények.
E/.ek bizony öreg legények,
Deres már mindnek a haja;
Elmenni harcba, háborúba:
Nem is volt szivük óhaja.
Az ifjúság babéros álma 
Nekik többé gyönyört nem ád, 
Egyetlen álmuk : kis tanyájuk, 
Egyetlen üdvük: a család.

Mikor behívták a korosztályt,
Volt pártfogó vigasztalás:
„Majd itthon ör/ik a vasutat.
Nem lesz a dolguk semmi más!“
— „Nahát, ha szükség van miránk is. 
Maradjon félbe a dolog,
Ujborra úgyis visszatérünk 
S a munka ismét menni fog

És jöttek aztán szenvedések 
Es jöttek a kemény tusák,
Öreg legények szikla-utját 
Az ég villami csapdosák.
Majd hotakarta hegytetőkön 
Szivük bús sóhajtól epedt:
„Ha együtt ülnök a családdal 
A szép karácsony ünnepet!..."

Az erdő elrejtett ölében.
Hova nem lát el senki se.
Hol a homály véd a sötéttől,
' *tt volt az első szent-mise;
S virágvasárnap, riigynyilláskor 
Beszéd is csengett, bíztató :
„Ha győzelmesen visszatértek,
Harsogni fog hozsanna-szó!“

S öreg legények barna arcát 
Sűrűn omló könnyek lepik,
Gondolnak a hosszú időre,
Mi addig hátra van nekik.
De felre bánat! Vállra fegyver!
Megy jobbra hat, megy balra hét,
Megindul öt felé öt őrség,
Őrizni a határ vizet.

És éjek éjén vak sötétben 
Elvégzik híven dolgukat,
A partot járják mind szünetlen,
Nyugvásuk nincs egy pillanat;
Minden kis neszt figyelve lesnek,
Ha zúg az ár, ha zörren ág,
Öreg bakák szolgálatából 
Példát vehet az ifjúság.

Hazulról néha jő a posta,
Az asszony i r : A gondja sok.
A gazdasággal ö vesződik,
Nagyon meggyűltek a bajok.
Az „apjukétól kér ;■> tanácsot 
S az apjuk rá ennyit felel:
„Az isten eddig is segített,
Aztán se hagy kegyelme e l!“

Az |sten eddig is segített!
— Öreg legények vigasza 
Az Isten végtelen kegyelme 
Segítse őket is haza !
Övék legyen sértetlen, épen,
Mi haic után nyugalmat ád,
Egyetlen álmuk: kis tanyájuk,
Egyetlen üdvük: a család.

(Olasz harctér) Dr. Körös Endre

h í r e k .
Miről is beszélhetnénk

másról, mint a piacról ? Ez most a leg
aktuálisabb téma Alsólendván, erről beszél 
ma minden ember. Hát beszéljünk mi is erről. 
Állapítsuk meg, hogy az élelmiszerek árának 
megállapításával olyan kő esett le a városi 
közönség szivéről, amely már-már tűrhetet
len súllyal nehezedett reánk. Eddig csak 
jajgatni, csak sirni tudtunk, most az öröm 
érzése tölt el bennünket. Örülünk, hogy a 
hatóság végié belenyúlt abba a darázs
fészekbe, ahonnan a háború óta a legfájóbb 
csípéseket kaptuk; hogy végre minket is 
megvéd a hatóságunk az uzsorások fojtogató 
polip-karjaiva! szemben. Ne féljen a közön
ség, a maximális árak megállapítása miatt 
nem fog egyetlen egy eladó sem elmaradni 
a piacunkról. Kezdetben — igaz — táncolni 
fognak picikét a falusi nénikék amiatt, hogy 
ezután meg kell elégedniük száz percentes 
haszonnal és nem nyúzhatják le az egész 
bőrünket; kezdetben igaz - elmaradnak 
egyes eladók a piacról s sztrájkolni fognak, 
de lassacskán majd csak megvigasztalódnak 
szegények valahogy. Majd ha látják, hogy a 
tyukászok és más viszonteladók se veszik 
meg jobb áron a portékájukat, ha látják, 
hogy a hatóság szigorú büntetésekkel sújtja 
a maximális árak túllépőit. Csak nem sza
bad engedni a rendelet szigorúságából s 
nem szabad, hogy a közönség a falusi el
adóknak segítsen kijátszani az árakat. A 
tegnapi hetivásáron máris tapasztaltuk, hogy 
a közönség ha lehet — nem tartja be a 
maximális árakat, többet fizet; vagy ha a 
rendőr vagy a polgári őr jelen van az alku
nál, elhívják a piacról az eladó asszonyt a 
lakásukra s ott adnak többet a maximális 
árnál. Erre a manipulációra fel is hívjuk a 
főszolgabiró ur figyelmét. Felhívjuk másod
sorban a figyelmét arra is, hogy igen sok 
piaci cikknek, mint pl. cukorborsónak, kel
káposztának, zöldbabnak, gombának, zöld
paprikának, répának, száraz túrónak, gyü

mölcsnek és még egy csomó más cikknek 
nincs megállapítva a legmagasabb ára, s 
ho^\ v. mérleg nr.gyon-nag>on hiányzik a 
piacról! ügy halljuk, a Csáktornyái és a 
zalaegerszegi föszolgabirák már eltiltották, 
hogy a tojást, baromfit es egyéb élelmi- 
cikkeket kiszállítsák a járásuk területéről.
Ezt talán minálunk is el lehetne rendelni, 
ha látjuk majd, hogy az árak maximálása 
miatt a falusi termelők bojkottálják piacun
kat?! Minden eszközzel, tüzzel-vassal küzd
jön a hatóság az uzsorások ellen. A közön
ség pedig legyen a hatóságnak segítségére 
s ne álljon azok pártjára, akik éppen az ő 
zsebére utaznak telhetetlen kapzsiságukkal.

Halálozás. Mint részvéttel értesültünk, 
Fa t é r  József nyug. körjegyző, G ál l ni  Lajos 
földbirtokos apósa, fo.yó hó 1H- >11 este 73 éves 
korában elhunyt Lendvaujfa uban. A csöndes 
visszavonuitságban e u , jov iális öregur alapos 
ismerője volt városunk és vidékünk történelmi 
múltjának s erről lapunkba több cikket is irt. 
Lapunk tehát egy jó barátját veszítette benne. 
Temetése f. hó 22-én ment végbe Lendvaujfalu- 
ban nagy részvét mellett. Nyugodjék békével!

A volt muraszombati rabbi kitün
tetése. Muraszombat egykori érden :s raboij.it, 
dr. Sehweiger Albertét, akit néhány evvel ezelőtt 
Kremsier város hitközsége választott meg főrab
bijának, magas kitüntetés érte. A Király ugyanis 
a harctéren szolgálatot teljesítő föraboit íz ellen
séggel szemben tanúsított vitéz magatartásáért 
a koronás arany érdemkereszttel tüntette ki a 
vitézség! érem szalagján.

Látogatás a helybeli tartalékkórház- 
ban. Csütörtökön egy 3 föl adnagyból és egy 
segédorvosbó! álló ellenőrző bizottság látogatta 
nug a helybeli kisegítő kórházak r bizottság a 
Csáktornyái tartalékkórház rés/érö. leit kiküdve 
s az volt a feladata, hogy egész váratlanu til t
sanak vizsgalatot a kórházban a katonák ellátása, 
az ápoiás, a tisztaság, a rend és fegyelem felett. 
A bizottság, mely minden hónapban meg fogja 
ismételni látogatását, a tapasztaltak felett teljes 
megelégedését fejezte ki.

— Királyi elismerés. Őfelsége a király 
elrendelte, hogy dr. Lak ó Imre 20. honvédgyalog- 
ezredhen népfö.kelö főhadnagynak, letenyei ügy
védnek az ellenség előtt tanúsított vitéz maga
tartása elismeréséül a legfelsőbb elismerés tudtul 
adassék.

— Hősi halál. A zalaegerszegi 6. honvéd
huszárezred tisztikara gyászjelentésben tudatja, 
hogy az. ezred két bátor tisztje, szentkatolnai 
E l e k e s  Antal százados és M o I n á r Géza nép
felkelő főhadnagy az északkeleti harctéren junius 
25-én hősi halált haltak.

A 43 50 évesek sorozása. A honvé
delmi miniszternek a minap jelent meg a ren
deleté az 18Ö5. évtől 1872 évig bezárólag terjedő 
időközben szül etett (43—50 éves) népfelkelők 
összeírása és sorozása iránt. A rendelet szerint 
e népfelkelők összeírását az egész országban 
azonnal meg kell kezdeni; a són zás augusztus 
28-tói október 7-éig tart, az utóbemutató-szem- 
lék pedig október li-énés 12 én lesznek. A jelent
kezésnél és a szemlén minden 43 50 éves egyén 
tartozik megjelenni, tekintet nélkül arra, hogy, 
volt-e katona, vagy sem; kivételt képeznek az 
orvosok, a rokkantsági állományhoz tartozó nyug
díjas katonák és a mindennemű népfelkelői szol
gálatra alkalmatlannak talált nyugdíjas csendőr
ségi személyek, akiknek nem kell jelentkezniük.

A besorozottak bevonulási ideje csak később 
fog közhírré tétetni.

Utazási igazolvány kell Csáktor
nyára is. A múlt hét óta Csáktornyára is csakis 
igazolvánnyal lehet utazni. Akinek nincs ilyen 
igazolványa, annak az alsólendvai vasúti pénztár 
nem ad ki Csáktornyára jegyet. Az utazási igazol
ványt a föszolgabirói hivatal áüitja ki.

— Sebesültek érkezése kórházunkba. 
Tegnap, szombaton délután a fél 3 órai vonattal 
mintegy 35 sebesült katon; érkezett az alsó
lendvai kisegítő-kórházba a Csáktornyái tartalék
kórházból. Az érkezett katonák legnagyobb része 
az olasz harctéren szerezte sebesüléseit.
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Ismét küldhetők tábori áruminta-
k(Üdéményék. \ kereskedf ni niniszter julius 
17-én ki.1 .t hird.*t:nén>\ tud tja, h a k ivetkező 
tábori po! kás
csomagocskák) ismét küldhetők : 9.. 1U , 11 . 14. 
IC., 34 . 39. 45 . 46. 51.. 53. 55, öl . 69, 76.. 
78. 81 . 85. 88. 91 . 93. 95.. 99. 106, 109.,
113.. 119. 129. 136, 145. 149 . 151 . löS. 169., 
17". 17ö . 186., 187. 188.. 189. 191. 215 — 220.. 
251, 254. 30 i-32  » . 6*0 915.. 630. es Szera- 
j.vó. A c$'»m:;gok 30 filléres béi> éggel bérmen- 
tesitendők. Csak oly küldemények vehetők fel, 
amelvckink csomag" asa a h<ss/u es viszontag
ságos s/áiiitásnak megfelel Ro.nió tárgyat, vagy 
elei miszert árumi it ̂ küldeményben elhelyezni nem 
szabad.

Adomány. Sahjanics Márton Adorján- 
falváró! 2 koronát adományozott lapunk utján a 
heivbeli tartalék-kórház javára. Az összeget ren
deltetési helyére juttattuk.

Értesítés. A polgári leányiskolái magán
vizsgálatra előkészítő tanfolyam szeptember hó
napban újból megkezdődik. Kérem azokat a t. 
szili >ket. krk leányaikat e tanfolyam II. és III-ik 
osztaóaoa beiratn i-ii íjtják, szíveskedjenek erre 
vonatkozó szándékukat velem minél előbb kő 
zölni. P l a u d e r  János.

Műkedvelő-előadás. Vasárnap délután 
egy fiatal leányokból es diákokból álló kis tár
saság a „Csipkés" kertjében műkedvelő előadást 
tartott a helybeli Vörös K\ reszt javára. Az egybe- 
jgyült szépszámú i özönseg jól mulatott a kis 
s/inés/ck es színésznők ügyes előadásán s végül 
hangos ovác óval honorálta a buzgalmukat Az 
előadás alatt, amely 21 kor. 82 fillért juttatott a 
humánus célra, kitűntek a következők: Balogh 
Ilonka. Varga József. Takács Mariska, Várady 
RV'Zsi. hóhér Annus. Szabó Annus. Patai Annus, 
Radik- vics Juliska. Vidóczy János. Roller István 
es Stinuc L m s. M •, vasárnap délután 5 óra
kor a „Csipkés"-ben megint lesz egy műkedvelő 
szinielóadás a rokkant kát mák javára.

Félmillió hadiadót fizet Zalamegye. 
A hadi-adósegé:yezés céljaira ideiglenesen eietbe 
léptetett jövedeiemadó kivetési munkálatait a zala
egerszegi m. Kir. pénzügy igazgatóság: befejezte s 
az ad.'kötelesek kimutatását a pénzügyminiszter
hez felterjesztette. Az eddigi javaslatok szerint 
Zaiavármegye területén 257 oly adózó lakik, 
akiknek évi tiszta jövedelme a 20 000 koronát 
meghaladja A 257 adózó, adóhivatali kerületek 
szerint a következőkép oszlik meg:
Nagykanizsa város lltO adózó
Nagykanizsai adóhivatali kerület 24
Alsólendvai 10 „
Csáktornyái „ , 15
Keszthelyi 12
Letenyei „ „ 7
Perlaki 4 n
Sümegi „ „ 8
Tapolcai 19
Zalaegei szegi „ 32
Zalaegerszeg város 26

Összesen 257 adózó
Az adókötelesek terhére összesen több mint 

tizmiliió korona tiszta jövedelem után félmilliót 
meghaladó jövedelem-adót vet ki a pénzügy- 
igazgatóság. ide nem számítva számos olyan 
adózó*, kiknek Zaiavármegye területén van a 
jövedelmi forrásuk, de állandóan nem a megye 
területén laknak s akiknek a jövedelemadóját az 
állandó lakóhelyükön illetékes vármegyei adó- 
felszóiamiási bizottság fogja megállapítani.

Voltak-e az Eriiké csalói Zalában? 
Zaiavármegye főispánja sürgős leiratot intézett a 
vármegye összes hatóságaihoz azzal a kéréssel, 
hogy állapítsák meg, hogy az Erdélyi Magyar 
Közművelődési Egyesület, illetőleg a Vöröskereszt 
Egyesület megbízottjai gyanánt hamis igazolvá
nyokkal működő szélhámosok grasszának-e a 
megyében. A csalók teljes névsorát is közli a 
föispáni leirat és pedig a kővetkezőket: Antal 
Nándor, Ereund Ármin, Adler Samu, Vida Vilmos, 
Fischer Elek, Lóránt Géza. Bálint Sándor és 
Andor Gyula d r , akik hadijótékonysági számoló
cédulákkal és bélyegekkel üzérkedtek a sajat 
zsebük részére. A főispán sürgős jelentést kért 
arról, hogy a felsorolt nevek viselői közül garáz
dálkodott-e valaki a megyében. Megállapítást 
nyert, hogy két üyeu szélhámos bejárta a vár
megyét, de nagyobb érvágást itt nem sikerült 
gszközölniök.

Harc előtt.
Hadúr, hadaknak véres atyja 
Verharsonád rivall. rivall 
S mi itt állunk es várunk lened 
Vérünknek sok halottival.

Hadúr, hadaknak veres atyja 
O adj erőt, ó adj erőt 
S vond ki hatalmas, fényes kardod 
Mi ellenségeink előtt.

Hadúr«-hadaknak véres atyja 
Remeg léptedtől, reng a Föld:
Igazságoddal vért szivünkről 
S arcunkról töröld le, töröld.

Hadúr, hadaknak véres atyja 
Oltárink Néked áldoznak.
Magyar hősöknek szive vére:
Szent vérpatak az áldozat.

Hadúr, hadaknak véres atyja 
() légy ve/.er, ó légy vezér,
S nem fog többet hiába folyni 
A magyar vér, szent magyar vér.

Böszörmény Zoltán.

— Ozsonnát a sebesülteknek! Tegnap 
es ma ötveneggyel megszaporodott a kórhá
zunkban ápolt sebesültek száma. Minthogy az 
utóbbi napokban a közönség részéről adományo
zóit ozsonna-niennyiség ennyi embernek nem 
volna elegendő, a kórház vezetősége kéri azokat, 
akik még a teljes létszám meglétekor bizonyos 
napokon ozsonnát szoktak küldeni, hogy jóleső 
áldozatkészségűket ismét éreztessék a kórházzal 
szemben. A közönség másik részét pedig arra 
kéri a kórház vezetősége, hogy cigarettát és 
dohányt adományozzon a sebesült hősöknek.

— A sebenicói matróziskola növendé
keinek ünnepe Keszthelyen. Keszthelyről je
lenti tudósitónk: A sebenicói matróziskola az olasz 
háború kitörése után négyszáz növendékével 
együtt Keszthelyre tette át székhelyét. A matróz- 
iskola í. hó 2()-án, a monarchiának az olaszok 
fölött 49 évvel ezelőtt aratott lissai nagy győzelme 
évfordulóján szép ünnepélyt rendezett Keszthelyen. 
Az ünnepélyen megjelent F e s t e t i c h  Tasziló 
herceg és neje, Hamilton Mária és a város elő
kelőségei. Az ünnepség tábori misével kezdődött, 
amelyen a misét dr. Got zy  premontrei kanonok, 
tengerészlelkész mondotta. Dé'után regattaverseny 
volt a Balatonon, utána pedig népünnepély a 
kaszárnya melletti téren.

— Öngyilkos ifjú. H i r s c h m a n n  Ernő, 
Hirschmann Leó Csáktornyái tárházi igazgató 18 
éves fia, péntekre virradó éjjelén a kertjükben 
agyonlőtte magát. Reggel találták meg a holttestét. 
Rémes tettét áilitólag azért követte el, mert atyja 
előző napon valamiért megdorgálta. Az eset Csák
tornyán nagy részvétet keltett.

Helyreigazítás. Lapunk múlt számában 
téves betühiba folytán az állott, hogy Alsólendván 
a legközelebbi országos vásárt julius 22-én tartják. 
Ez a hírünk helyreigazításra szorul, mert váro
sunkban az országos vásár julius 28-án, szerdán 
lesz megtartva.

A megyei lapok, a kolera és Alsó- 
lendva. Több megyei újságban a következő kis 
hir látott napvilágot:

— Zalában nincs kolera. Egyetlen kolera 
eset történt Alsólendván, a többi kolerahir, melyet 
megyénkben terjesztettek, mind alaplalan, mert 
egyetlen gyanús megbetegedés sem történt.

Nemcsak a kolerahir alaptalan, hanem laptár
saink fenti híre is, mert szerencsére Alsólendván 
emberemlékezet óta nem volt kolera, de még csak 
koieragyanus megbetegedés sem ...

Fertőző betegségek május havában. 
A magyar birodalomban május havában 10.869 
egyén halt meg fertőző betegségben. A fertőző 
betegségben elhaltak közül 7.393-an a gümőkórnak, 
466-an a roncsolótoroklobnak, 403-an a hasihagy- 
máznak, 457-en a szamárhurutnak, 42-enagyer 
mekágyiláznak, 31-en az ázsiai kolerának, 159-en 
a hólyagos himlőnek, a többiek pedig a vérhas
nak, pokolvarnak és kiütéses hagymáznak estek 
áldozatul. A múlt év május havához képest, a 
mikor 9267 volt a fertőző betegségben elhaltak 
száma, aránylag nem nagy emelkedés mutatkozik.

— Bánjunk jól a hadifoglyokkal. Darányi
Ignác, volt földmivelésügyi miniszter, a Hadifog
lyok t Gyámolitó és Tudósitó Hivatal nevében 
kőre emmel fordul a gazdaközönséghez abból az 
alka’omból, hogy a mezei munkálatokhoz a gazdák 
nagvobb tömegekben veszik igénybe a hadifog
lyok munkáját. Igen jól tudja, hogy a magyar 
társadalom a hadifoglyokkal szemben eddig is a 
humanitás álláspontjára helyezkedett s tőle tel
hető.eg igyekezett az adott sebeket gyógyítani, 
a foglyok életét legalább türhetővé tenni, okosan 
számítva arra. hogy közvetlenül és gyakorlatilag 
is megmutassa, mennyire hatották át a huma
nitás nemes érzelmei. Nyári nagy munkáinknál 
segédkező hadifoglyokkal szemben légióként 
egészségügyi és ellátás körüli kötelességek hárul
nak a foglyokkal dolgoztató gazdákra. Ha mind
járt nem egy csalódásban volt részünk, nem te
szünk le a reményről, hogy a tőlünk hadifogságba 
kerültek érdekeit munkáljuk, amikor a kezeink 
közt levő hadifoglyokkal emberségesen bánunk, 
mert ez esetben annál inkább várhatjuk és igy 
igényelhetjük, hogy a jó tettért jót várj elvénél 
fogva hazájuktól elszakadt, fogságba került fiaink 
hasonló sorsban fognak részesülni. Hogy minő 
nemzetiségű a rendelkezésünkre bocsátott fogoly- 
erő, azt hagyjuk most teljesen számításon kivül. 
A fogoly, bárhonnan származzon is, csak testi-lelki 
bilincsekben vergődő áldozat. Ne ellenségeink 
jogosulatlan gyűlölete legyen a példa, amely után 
indulunk, hanem őrizzük meg azt a csodálatraméltó 
erkölcsi fensőbbséget, amely eddig is ellenségeink 
fölé emelt bennünket.

— A munka halottja. Mint zalabaksai
tudósítónk irja, súlyos szerencsétlenség történt 
a minap «i Zaiabaksa községen átvonuló ipar- 
vasuton. H o r v á t h  Kálmán 49 éves baksai ze
nészt, R o s e n b e r g  Dávid munkását, szállítás 
közben egy röngfa megütötte úgy, hogy a szeren
csétlen ember néhány napi szenvedés után f. hó
16-án belehalt sérülésébe. Az esetet bejelentették 
úgy a zalaegerszegi kir. ügyészségnek, mint az 
alsólendvai kir. járásbiróságnak. Dr. S z á s z Gerö 
zalaegerszegi kir. ügyész és M e t z József alsólend
vai járásbirósági albiró hétfőn kimentek Zala- 
baksára, hol a kihallgatott tanuk vallomásából azt 
állapították meg, hogy Horváth haláláért senki 
sem felelős.

— Drágább lesz a cukor. A Budapesti
Közlöny csütörtöki száma kormányrendeletet közöl, 
amely a cukor maximális árát állapítja meg. 
Jelenleg a cukor nagybani ára mázsánkint 87 ko
rona. A maximális árat a kormány métermázsán- 
kint 97 és fél koronában állapítja meg.

— Orosz halászok a Balatonon. Keszthely* 
röl írják: A balatoni haiásztársaság 60 orosz 
foglyot kért a nagyszámban bevonult halászok 
pótlására A kért foglyokat néhány héttel ezelőtt 
meg is kapta a társaság és a hadvezetdség csupán 
olyan orosz foglyokat választott ki, akik eddig 
is halászattal foglalkoztak. Az orosz foglyok minden 
nap reggel 4 és 5 óra közt indulnak el telepük
ről halászbárkákon a tó vizére s késő este térnek 
oda vissza. Naponta 30—40 métermázsa fogast 
halásznak, mig a mi halászaink a legjobb idők
ben is 20—25 métermázsánál többet nem tudtak 
kifogni. Vasárnaponként a foglyok templomba 
járnak és szabad idejüket fürdéssel töltik. A Balatont 
nagyon megszerették az orosz foglyok s néhányan 
közülök azzal a gondolattal foglalkoznak, hogy a 
háború után Magyarországon telepednek le és 
magyar honpolgárok lesznek.

— Öngyilkosság a templomban. Szom
baton délelőtt a nagykanizsai alsó-templomban 
nagy riadalmat okozott mise közben egy revolver- 
durranás. A lövés a kórus felől, az orgona mellől 
hangzott, ahol egy idegen főbelőtte magát. A 
misét gyorsan befejezték és csakhamar megér
keztek a hatóság emberei is. Megállapították, hogy 
az öngyilkos Lat Jaroslaus csehországi gimná
ziumi tanár, aki aznap hajnalban érkezett meg 
Nagykanizsára. Az öngyilkost eszméletlen álla
potban szállították a kórházba, ahol anélkül, hogy 
magához tért volna, néhány óra múlva meghalt. 
Tettének okát nem tudják. Az eset után a templo
mot lezárták és csak négy nap múlva, újbóli fel- 
szentelese után adták át ismét rendeltetésének.

— Lelőtte az apját. P e c s á k  Lukács 
drávae^yházi illetőségű katona a minap betegen 
érkezeti haza a harctérről falujába, Drávaegy- 
házára. Otthon az apja beszámolt neki a gazda
ságról és arról is, hogy egyik üszőjét eladta A 
katona ennek az árát követelte, de az apa sem 
a pénzt nem tudta előadni, sem elszámolni nem
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tudott az Üsző áráról. Ezen aztán összevesztek. 
A szóváltás hevében a fiú lekapta a falró: apja 
vadászfegyverét s azzal az öre^ emberre lőtt. A 
golyó halálosan találta az őre- Pecsákot A gyiikr.s 
katonát a perlaki csendőrség letartóztatta

Öngyilkos aggastyán. Nem.c Miklós 
mezővári gazdálkodó 74 évnek terhévi I a v állán, 
kínzó betegsége miatt megunta az eletet s szerdán 
a kora reggeli órákban felakasztotta magat Mire 
ráakadtak, már halott volt.

Pusztító jégeső^ a Balatonnál.  A 
minap Keszthely környékén rettenetes jégeső pusz
tított* Mintegy 8—10 percig eaett galambtojás 
nagyságú jég. olyan sünien, hogy a zivatar után 
marokszám lehetett szedni. Öt darabból egy deci
liter vizet lehetett olvasztani. Szokatlanul nagy 
területen esett a jégeső egyforma erővel, de sze
rencsére esővel kevertem, úgy, hogy a szőlőkben 
kevesebb kárt tett. Sok helyütt azonban igen nagy 
kárt okozott a jégeső. A gabonát annyira elverte, 
hogy az aratás néhány napot késett.

— Vizbefult testvérek. Muraszombatból 
jelentik: Ki ss  Ferenc szilvagyi lakosnak két kis 
gyermeke, az ötéves Lajos és a 9 eves Margit 
fürdeni mentek a falu határában lévő vízzel telt 
kavicsgödörhöz. Az ötéves Lajos a mély vízben 
elmerült, mire a 9 éves Margit utána ment, hogy 
kisegítse kis öccsét. Minkét .gyermek a vízbe fűlt.

— A „Vasárnapi Ujság“ juiius 18-iki száma ismét 
bő és gazdag tárháza az érdekes harctéri képeknek. Külö
nösen az olasz harctérről es a Dnyesztermenti harcokból 
közölt képek vonják magukra a figyelmet, ezekről a harc
terekről meg eddig nem jelentek meg ilyen érdekes ké
pek. Érdekesek a franciáknak a fojtógázas gránátok 
elleni védekezését bemutató képek. Szépirodalmi olvasmá
nyok : Szemere György es Stug András regénye, Szabolcska 
Mihály verse, Szöllösi Zsigmond tárcája, cikk Vili. Károly 
francia király olaszországi hadjáratáról. Egyéb közlemények : 
az elsülyesztett „Amaiíi" olasz hajó kepe s a rendes heti 
rovatok : Irodalom es művészei. Sakkjáték. Halálozás stb.

A „Vasárnapi Újság" előfizetési ára negyedévre öt 
korona, „Világkrónikáival együtt hat korona. Megrendel
hető a „Vasárnapi Újság kiadóhivatalában (Budapest, IV., 
Egyetem-utca 4 ). Ugyanitt megrendelhető a „Képes Nép
lap", a legolcsóbb újság a magyar nép számára, félévre 
2 korona 40 fillér.

— öngyilkosság. Cs i p  s z e r  József 3ó 
éves tapolcai lakős, pincemunkás a múlt héten 
öngyilkossági szándékból fejbe lőtte magát és 
azonnal meghalt. Özvegyet és két kiskorú árvát 
hágyott hátra. Öngyilkosságának oka ismeretlen.

— Kígyó az emberben. A somogymegyci 
Lepleg-ptisztán történt. Ebéd utáni óimat aludta 
a juhász. Egyszer csak irtózatos fájdalmak éb
resztették fel. Aliiig aludt, egy sikló bemászott a 
gyomrába. Hiába igyekeztek forralt tejjv i kies i'ni, 
nem sikerült. Az ember most a lialallai vívódik.

Nyilttér.*)
•1406 915. P. sz.

Hirdetmény.
A zalaegerszegi kir. törvényszék köz

hírré teszi, hogy Magdics József főldmives, 
felsöbesztercei lakos ellen, ennek összes 
vagyonára a zárlatot az 1885 : VI. t.-c. 5. 
g-a alapján elrendelte.

Zalaegerszeg, 1915. évi július 20.
Dr. Tüskés Dezső s. k. Sípos József s k. 

kir. törvszéki bíró. t. elnök.
Dr. Zeke Gyula s. k.

kir. törvényszéki albiró.

A kiadmány hiteléül: 
Fábián
kezelő.

Értesítés.
Felkérem mindazokat, kikkel férjem, 

Ma g d i c s  József felsöbesztercei lakos az 
utolsó időben jogügyleteket kötött, hogy 
követelésüket, avagv esetleges egyéb igé
nyüket rendezés céljából ügyvédemnél, Dr. 
S tra s se r  Ármin alsölendva’i ügyvéd urnái 
jelentsék be.

Magdics Józsefné 
sz. Horváth Szabó Ágota.

*) Az o rovatban közöltekért nem vállal felelősséget 
a Szerkesztő.

Alsólendván, a vasútállomás mellett, 
Stern Henrik házában egy szép

kétszobás lakás
a mellékhelyiségekkel és nagy konyhakert

iéi (esetleg istállóval) együtt

Egy jó házból való fiú

=  tanoncnak,=
továbbá egy katoiiaságmentes

■ —— segéd
folyó évi október hó elsejére vagy 

esetleg előbbre is KIADÓ.

MEGJELENT
AZ OLASZ HÁBORÚ DIPLOMÁCIAI 
OKMÁNYTÁRÁNAK MAGY. KIADÁSA

AZ OSZTRÁK-MAGYAR

V Ö R Ö S  K Ö N Y V
A MONARCHIÁNAK OLASZORSZÁG
HOZ VALÓ VISZONYÁRÓL 1914. JUL. 
20. ES 1915. MÁJUS 23. KÖZÖTT.

' T:
\  monarchia háborús dokumentumainak, a 

•Y Monarchia és Olaszország közölt foly
tatott tárgyalásoknak, jegyzékváltásoknak, bi
zalmas követi jelentéseknek, iratoknak, okmá
nyoknak gyűjteménye m a g y a r  fordításban.

KAPHATÓ BALKÁNYl  ERNŐNÉL 
ALSÓLENDVÁN. Ára 1 kor. 50 fül.

Vaj- és  huscsomagoló papír
ugv ivenkint. mint nagyobb mennyiségben 
olcsó áron kapható Balkánvi Ernő könvv- 
és papirkereskedésében Alsólendván.

ki a ítiszerszakmában teljesen jártas és a 
rövidáru-szakmát is némileg ismeri, fel
vétetik. 3 _ 2

Ajánlatok Petritscu M. rövidáru- és 
füszerkereskedöhüz Stridóvár. küldendők.

6 0 5 0
közj. Ilit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a
K A lSER -fé le  Mell-Karame’.la

bárom fenyővel
rekedtség, hu
rut, elnyálka- 
sodás i s  g ö r
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 

gyógyszertárában.

O laszország legújabb háborús 
térképe megjelent. Tartalmazza Olasz
országot s az osztrák-olasz határvidéket 
erődjeinek, vizeinek s minden valdmire"alő 
helységének feltüntetésével. Minden újság
olvasó embernek nélkülözhetetlen. A nagy 
kiadás 1 korona, a kisebb kiadás 30 fillér. 
Kapható Ba l k á n t  i Ernőnél Alsólendván.

Egy jó magaviseletii, 
lehetőleg 2, vagy 3 fel- I 
sőbb (polgárit iskolát í 
: :  végzett fiú : :  1Ifidász-tanul

f  £ évenkint emelkedő 
f t l l f lW  fizetéssel felvétetik 

f lR  B a lk á n y i  E r n ő n é l  
U H M Il  . .  Alsólendván. ::

H A D I F O G L Y O K

E

részére

»éi%:&átiita.lá>sok& t

<

íz Alsólesi

eszközöl

fai lakarékpéaz

3-3

Iái.
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ssrr*. ipar és kereskedelem
rovata. i

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

HELYBELIEK :

ASCHKR1. JÓZSEF «-piU-s/., építési vállalkozó. 
Elvállal épitvsi tervek keir,te-ét. niindennoimi epit- 

imtvst. vaiaminl szakv.’i. aiiMiy adását.
Ü.UiK.R HERMÁN . ,p.- . . Kosz raklara. 
1;I..U SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 

HLAU cs BARTOS röfösáru- vs készruha-üzletc 
raktár uri-divat cikkekben.

BECK OSZKÁR fodrászterme Fótit, Tivadar-f. lláz 
DLL TSLH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

EliMENYl JÁNOS liab-iltü e-t niézeskalácsos. 
EPPINt.EK SAML téglagyáros , - gozmalomtulajd.

l EltEM /.Y JÓZSEF vendéglős.
7), v. KARAOt) IsTVANNÉ borbély és fodrász.

| 1 HEH ANTAL korom- es kucsi-kmacs. 
FL'CIIS JÁNOS botbeiy- és fodrász. Főül. 

tiOMHOsY I- \\ E.NftL füs/.er-. csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg- es porczullán-áru kereskedése.

OROSZ FERENt. bérkocsi-vállalata. 
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

OŐNOZ OABOR pékmester 
Öze. UALLITS TAMASNÉ kéményscprő-inestemó 
Gl'NDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca

TIVADAR KEKEM: vas- e> füszerki t skedést 
TAKÁTS FERENCZ a-zta.. - 

TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 
Kész sirköraktár, Szentjános-utca

TOPLAK JÁNOS vegye-kereskede-e. mész- es 
cement-raktára es cemcnt-áru készítése.

TOMKA GYÖRGY vas- és fiiszerkereskedése
Y'AKOA MÁTYÁS a szidóhegyenelad fás es zöld 
szölőoltványokat a legjobb bor- es esemege-fajokban
W OKTMAN BENŐ r.üő- es divatáru-kereskedése.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése és Tip-Top- 

féle cipő raktára
WALTERSDORFKR ADOLF mészáros. 
WOLE’SOHN HENRIK központi kávés.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics. 

CSEKE KÁROLY ^sesztreg-paraszai gőzmalma. 
DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely 

DZSUBAN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
EPPINGER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
Özv GREGORI-NCS1CS JÖZSEFNÉ szikviz- 

gvára, Alsó-utca.
HEGEI >IC> ISTVÁN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok es kiiii nféie koporsók nagy raktára. 

KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata
LE\ AsK.s FiíRENC rpilöiparos.

MAYER Ul)ÖN órás es éks/.ercsz. Nagy raktár
lluuul'/:üst árukban.

E.váhJijti vasgyiirük arannyal való bélelését.
MALIIKR KEREMC szobafestő es mázolo.

MARTON KÁl.MÁN inskeri -kt-desc. Legnagyobb
választék var és rast ásokban. Varrógép-,gaz..asági

g«P-. ■t-ü , centent- es malomkő-raktár.
MléHSICS LAJOS építőiparos.

NEPIIALKR ANDRAS „Korona* nagyvendéglöje
NÉMETH PÁL ép (Let- és géplakatos.

NEME 111 ÉRNI 1 . orbt lyüzleti* Főnt. Beek-f. házban
POLLAK I.AZAR nagykereskedö. Dohány és

szivar nagy-áruda.
PEIIKÓ \•KNDEL hentesaru-ü/.Iete a Főúton.

„SCHRANTZ-ÁRUHAZ- (Alsólendva, Templom
tér, dr. Filkur-féie ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás rőfös*. rövid- és divatáru-cikkekben.
SÍPOS PÁNIÉI, e.sörendti uriszabó (Főút).

SIMoNKA JÁNOS szíjgyártó.
ScHAFFHAlSER ENDRE mechanikus. 

Elvállalja varrógépek és kerékpárok javítását.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

es szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHÖN JENŐ vegyesáru- és bőrkereskedése 
a vasúti állomás átellenében.

FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya.
FI RST ALAJOS kereskedő Kcrkaszentmiklóson.

FIRST ADOLF vendéglős Rédics. 
FÖLDES MÓR „Royal“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdö (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FRIEDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 

GIDER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóe.
GÁL JÓZSEF molnár Petesháza.
GAAL SÁNDOR molnár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celidömölk. 
HERZ MÓR kereskedő Velemér (Vasm.)

JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyu-berende- 
zési vállalkozó Mu r a  hely.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KOI.LER JrtN'OS vegyeskereskedő Göntérháza 

KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.
KOHN L1POT mész-, cement- és deszka-nagy
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kerékpár- es varró

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva
hosszufalu.

KOSA FERENC cipész Nemesnép. 
LOYENYÁK VINCE borbély Lendvavásárhely 

LACI1ENBACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa

MILHOFEr. TESTVEREK vegyoskereskedése
Lendvavá s á r h e l y . _________

MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 
NEUBAUER PETER vendéglős Kebelesztmárton 
XKMETH ISTVAN userepcs-m. es tetőfedő Résznek 
PüLLAK SAML vendéglős Murahely (Deklezsin.)

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKO FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PFANCELTER KÁROLY a „Vigadó" bérlője Igló. 
RÜSENBERüER DÁVID kereskedő Zalnbaksán. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RE1.NER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu.
SBL’L KAROLY vendéglős Radamos._

SCHWARCZ L1P0T bútorkereskedő Várasd.
SABJAN1CS MÁRTON asztalosmester és deszka

kereskedő, Adorjánfalva.
SALAMON'JANOS molnár Lovászt.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhely. 
S2QCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek- 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsöszemenye^ 
TLRNAOKR BcLA kereskedő és vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS imünalma s lisztraktára Csentevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
T1BOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

„VADÁSZKÜRT" nagyszáiloda Budapest. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.

WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

WEINSTINGL JAKAB uradalmi mümalma 
Bohünye (Sontogy-m.)

Az olasz háború 
■ tér k é p e  ■

u  m  —  ■ ■

*  Ára 1 korona ®
Tarta lmazza az ö ssz es  helységeket, 

folyókat, hegyekei, erődítéseket stb.

K apha tó :

Balkányi Ernő üzletében
Alsólendvón.

yönyörü illusztrációk! Érdekfeszitő olvasmányok! -  Mesésen olcsó árért!
A most folyó világháborúnak való
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede
lemben, gvönvörü illusztrációkkal
24 fillér A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg!

címmel jelenik meg. Minden füzet
hez Jókainak a ,Jövö század re
génye* c. müvéből egv iv van 
csatolva, azonkívül mümeliékletek. 

Egy-egy füzet ára csak 24 fillér!
A füzetek állandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében Alsólendván. 24 fillér

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván


